
Le mot du préfet  

 

Dans ce numéro, nous avons 

souligné notre progrès quant au 

recrutement de médecins et 

quant aux Jeux de l’Acadie. Ces 

projets ne sont que quelques-

uns que la municipalité d’Argyle 

s’associe avec les municipalités 

voisines. Par exemple, notre 

partenariat avec la municipalité 

de Yarmouth et la ville de Yar-

mouth en ce qui concerne le 

traitement des ordures est un 

pas important dans la gérance 

des taux  pour les résidents, tout 

en fournissant le même niveau 

de service.   

 

Sans l’appui des municipalités 

avoisinantes, nous n’aurions pas 

été capables de réussir avec 

notre soumission pour les Jeux 

de l’Acadie 2012. Nous sommes 

fiers de nos relations avec Yar-

mouth, Barrington et Clare et 

nous cherchons toujours à offrir 

des services plus efficaces, tout 

en protégeant les intérêts d’Ar-

gyle et du sud-ouest de la Nou-

velle-Écosse. 

 

Bonne lecture, 

Aldric d’Entremont  

Coup d’oeil sur la communautéCoup d’oeil sur la communautéCoup d’oeil sur la communauté   
   Le pont de roches de PubnicoLe pont de roches de PubnicoLe pont de roches de Pubnico---EstEstEst   

En voyageant à travers le village de Pubnico-Est, en suivant la route 3, on a l’occasion de voir une 

attraction unique de la municipalité d’Argyle; le seul pont construit en roches de la municipalité. 

Ce pont se situe à peu près trois milles de la tête du havre et on l’aperçoit à l’ouest du chemin, sur 

la route 3. 

 

On pense que la photo ci-dessus date d’environ l’an 1900, lors de la construction du pont de 

roches de Pubnico-Est et si on regarde de près, on peut apercevoir de l’échafaudage dans la 

photo. On soupçonne que l’homme aîné que l’on aperçoit dans la photo est Jackson, le maître 

bâtisseur et maçon, mais ceci est simplement de la spéculation. 
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Le conseiller Madden un fier porteur du flambeau olympiqueLe conseiller Madden un fier porteur du flambeau olympiqueLe conseiller Madden un fier porteur du flambeau olympique   

Le 20 novembre, un des nôtres, Malcolm Madden 

s’est rendu  à Kingston en Nouvelle-Écosse pour 

courir avec le flambeau olympique des jeux d’hiver 

2010 de Vancouver. M. Madden fit sa demande pour 

être un porteur du flambeau à Coca-Cola, un des 

commanditaires des olympiques. 

 

M. Madden attribue son succès à son essai qui décrit 

son engagement pendant plusieurs années en tant  

qu’entraîneur sportif et joueur. Même si Malcolm par-

ticipa dans le relais du flambeau en 1988, il n’a pas eu 

l’occasion de porter le flambeau. Félicitations, Mal-

colm, d’avoir été choisi et nous sommes certains que  

tu as fait honneur à la municipalité d’Argyle. 



Avis municipal 
 
Frais de culbutage 

 

Les frais de culbutage  à la  

station de transfert du comté de 

Yarmouth, qui est située sur 

Hardscratch Road, sont sup-

primés pour des déchets RÉSI-

DENTIELS pour les résidents 

de la municipalité d’Argyle. 

(Ceci inclus les déchets de con-

struction et de démolition. Ren-

trée en vigueur: le 1 août 2009) 

 

 Il faut séparer les déchets 

correctement 

 Il y a une limite de 200 

kilogrammes (440 livres) 

par résident par semaine. 

 

Venmar 

 

Venmar Ventilation amorce un 

programme d’amélioration de la 

sécurité visant certains de ses 

modèles d’échangeurs d’air à 

récupération de chaleur con-

struits entre 1991 et 2001 et 

entre octobre 2006 et août 

2007.  

 

Venmar demande aux pro-

priétaires  de ces ventilateurs, 

qui sont couverts par le pro-

gramme de mis à jour,  d’étein-

dre leur appareil immédiate-

ment, de le débrancher et en-

suite de communiquer avec 

Venmar aussitôt que possible. 

Remarquez s’il vous plaît que 

Venmar vous enverra gratuite-

ment un dispositif de sureté à 

jour. 

Contact :  1-866-447-4645 

La municipali té d’Argyle sera présentée dans la revue SaltscapesLa municipali té d’Argyle sera présentée dans la revue Saltscapes   

La revue Saltscapes d’Halifax a demandé à l’écrivaine locale, Sandra Phinney - 

www.sandraphinney.com avec deux photographes de Philadelphie (Bruce Kramer 

et Kate Barden – www.kbpictures.com) de présenter, en 10 pages, la communauté 

de Pubnico – les gens, la langue, la pêche, l’histoire, les sites touristiques, etc. Ils 

ont passé quatre jours à Pubnico pour réaliser des photos, des entrevues et  

apprécier la communauté. 

 

Sandra Phinney va aussi présenter un  illustré de six pages portant sur les îles de 

Tusket dans un prochain numéro de Saltscapes. Sandra dit que les îles sont vrai-

ment un lieu mystique qui devrait être mieux connu. 

 

On s’attend que ces deux articles de fond soient publiés au début de la nouvelle 

année. Vous en serez averti. 

Le saviezLe saviez --vous? vous? ––   Le recrutement de médecinsLe recrutement de médecins   

La municipalité d’Argyle, en partenariat avec la 

ville et la municipalité de Yarmouth, est active-

ment impliquée dans le recrutement et la réten-

tion de médecins dans notre communauté. Les 

trois unités municipales fournissent collective-

ment des avantages financiers aux étudiants qui 

s’enrôlent dans une faculté de médecine et qui 

ont démontré un engagement de pratiquer la 

médecine dans notre communauté. 

 

Si vous connaissez un étudiant ou une étudiante qui s’intéresse à s’enrôler dans une 

école de médecine, avertissez nous en composant 648-2311. Argyle veut s’assurer que 

ses résidents reçoivent des services médicaux dans leur communauté et que nos jeunes 

aient l’occasion de pratiquer ici.  



Sortez vos drapeaux acadiens et manifestez votre fierté communautaire parce que la 33e 

Finale des Jeux de l’Acadie s’en vient dans la municipalité d’Argyle en 2012 !  

Un groupe de bénévoles zélés, des employés municipaux et le personnel de CDÉNÉ ont 

œuvré diligemment pendant deux ans pour que les Jeux viennent chez-nous. Le samedi 

24 octobre, La Société des Jeux de L’Acadie annonce officiellement qu’Argyle sera la 

première communauté rurale en Nouvelle-Écosse à devenir l’hôte de cet événement 

sportif majeur en plus de 30 ans. On s’attend que cet événement amène plus de 2000 

athlètes, entraîneurs, bénévoles et personnages médiatiques dans notre région et va 

injecter plus de deux millions de dollars dans notre économie locale. 

 

Avec l’appui du Conseil scolaire acadien provincial, le Tri-County Regional School Board, la municipalité de Clare et plusieurs autres inter-

venants, la municipalité d’Argyle sera l’hôte à huit délégations représentant des Acadiens provenant des provinces atlantiques et faisant 

compétition dans 11 différents événements sportifs. Il y aura un grand besoin pour des bénévoles. Ceux qui sont intéressés de faire du 

bénévolat ou bien siéger sur des comités pour cet événement doivent contacter le Département des loisirs. 

Argyle sera l’hôte des Jeux de l’Acadie en 2012 

Avis du Bureau de Gestion des Urgences d’Argyle (BGU)  Avis du Bureau de Gestion des Urgences d’Argyle (BGU)  --     H1N1H1N1   

Le mandat du département du BGU est de planifier et de se préparer pour des urgences dans notre région. Au mois de 

septembre de cette année, John Levac fut choisi comme notre nouveau coordinateur BGU et Peggy Boudreau fut choisie 

comme présidente du BGU ainsi que la responsable des renseignements publics. Ces deux ont à cœur la protection et le 

renseignement de nos  résidents. BGU se rencontre mensuellement afin de discuter la planification pour des urgences et 

organiser des exercices pour assurer que notre plan continue de rencontrer nos besoins en cas d’urgences. La prépara-

tion pour des nouvelles urgences commence à la maison. Avec l’arrivée de la saison de la grippe, BGU Argyle encourage 

ses résidents de se préparer et de planifier en suivant la liste de contrôle suivante. 

Médicaments: Assez pour chaque personne et/ou 
tranche d’âge. Demandez à votre pharmacien ou phar-
macienne pour de l’assistance. 
 

 Médicaments contre la fièvre, la douleur, la con-

 gestion et le nez qui coule 

 Médicaments contre la toux/pastilles 

 Vitamine C ou bien un supplément de vitamines 

 Pastilles pour la gorge 

 Approvisionnement de médicaments sur ordonnance 

pour sept jours 
 
Aliments: Choisissez des aliments que les malades 
vont manger 
 

 Boisson aux fruits, thé, boisson chaude au citron 

 Soupe/bouillon 

 Repas individuels préemballés 

 Biscuits salés, pains secs, céréals 

 Bâtons de popsicle, collation de jus congelés, crème 

 glacée individuelle 

 Fruits et légumes congelés ou bien secs 

 

Autres réserves: Il faut avoir des réserves pour 
chaque «salle de malade», salle de bain, et la cui-
sine. 
 

 Produits nettoyants de salle de bain, éponges, 

 guenilles et chiffons 

 Détergent à lessive, à vaisselle et pour les 

 mains 

 Des serviettes de différentes couleurs pour 

 chaque personne 

 Des assiettes, couverts et serviettes de table  

 en papier ou plastique 

 Des sacs à poubelle, grandeur ordinaire et 

 petit pour corbeille 

 Mouchoirs en papier 

 Papier hygiénique 

 Articles de toilette (i.e. serviettes hygiéniques, 

 déodorants) 

 Argent liquide supplémentaire ou carte de 

 crédit 
 
For more information visit http://www.fightflu.ca 
or http://www.gov.ns.ca/hpp 
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